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Y ecmammi 3’sicosano cymv noHsmmst «imiodicy sIK YAGIeHHsL Npo JH0OUHY, W0 POPMYEMbCS 8 CYCNLIbCMEI GHACTIOOK
PO3YMIHHA 1T BUUHKIG, Ma 0emai308aHo 1020 3mMicm y npoghecitinomy acnekmi K 00paz npogecii 8 Macositi c6i00MOCHIL.
Ilpeocmasneno ocHosHI  Xapakmepucmuxku iMIOXCY 34  Npoghecicio. CMepeomunticms, MACO8ICHb,  eMOYIUHICMb,
cy0 exmueHicmo cnputiammsi, nyoniuHicms niompumyeariss oopaszy. OOIPYHMOBAHO, WO 2006HUM €IEMEHIMOM IMIONCY
nepekiaoaia € 1020 noiMosHiCmb. Busnaueno ocobausocmi iMiodxcy nepexkiaoaqie pisHol (pyHKYIOHANIbHOL CRPIMOBAHOCII!
IMIOJIC YCHO20 NEPeKIaoaya nociid08HO20 NePeKiady Mae 8Paxo8yeamu NPeOCMAGHUYbKULL PIBEHb 306HIUHBOO USTAY; OIS
nepexnaoaia-CUHXPOHICIMA BANCIUBUM €NIEMEHMOM IMIONCY CIMAE CMPECOCMIUKICMb, 0COOIUBICIIO IMIOJCY NepeKiaoaid
NUCLMOBUX MEKCMIE (XYOOUCHIX, HAYKOBUX, CNEeYIaIbHUX) cmae eMOoyiiuHull inmenekm. JJosedeHo, wo 6 ymoeax peanizayii
nepekiaoaia 6 onocepeoKo8anux ma 000amKosux npogeciax (nepexiadau-peghepenm, nepekiaoau-JHCcypHaiicm, euKiaoay
[HO3eMHOT MOBU, NepeKnaoay-2io) imioxc Habyeae SIOMIHKIE 000amKo60oi npogecitinoi OisIbHOCTI. Hpedcmaeﬂeuo cxemy
IMiO2KCeB0l NIO20MOBKU MAtIOYMHIX NEPeKIadayis y npoyeci HAGUaHHs, WO PeanizyeEmvpCs Ha emanax: CRpUutiHamniL oopasy
npogecii, imMiOdxc-ananizy, aKkutl 00360J5€ BUOKPEMUMU PECYPCU, WO MONACYIMb 0OYMOSUMIL 81O MALIOYMHbOT NEPEKIadaybKkoi
OlsUlbHOCMI,  IMIOJIC-Kpeamugy, wo peanizyemvcs uepe3 BUKOPUCIAHHS (NPUMIPIOBANHSL) OKPEeMUX eleMeHmie 0aicaHo2o
IMIOJHCY; IMIOJIC-OU3ATIHY, SIKULL BUAGTSIEMbCSL ) BICUBAHHL 8 00PA3 MAUOYMHbOI npogecii, ma IMiOHC-NPOMOYULEHY, V MENCAX
K020 MabymHil nepekiaoay Gopmye OymKy npo cebe sk gaxisys y npogheciunii cniibnomi. 3pobieno 6UCHOB80K npo
sadcueicms Ol IMIOdCY npogecii nepexnadaua 6UCOKO20 pI6HS KYIbmypu IHO3EMHO20 MOGIEHHS, VMO8 npauyi,
ocobueocmeli opaanizayii pobo1w020 NPOCMOPY, MONCIUBICHIL 83AEMOOIL NPOGhECil, a MAKOIC KAMe20pitl emuKU, eCmemuKy,
OUHAMIYHOCME, CUMYAMUBHOCTI, CYO €EKMUBHOCI, eMOYIIHO2O0 THMeleKmy Qaxieyst.

Knrouoei cnosa: imioorc, nepexnaday, npogecis, pynkyii disivHocmi nepexiadaia, oopas.

ITocTranoBka npodJsemu. [IpoGiemu Bubopy npodecii B yMoBax HaaMIpHO1 iH(opMaTu3amii
Cy4acCHOTO CYCIUIHCTBA XapaKTEPU3YIOTHCS BILUTMBOM HAa MOTHBAIIIIO JIIOAWHHU PI3HUX (PAKTOPIB, SKI
MOJKYTb CTaTH SIK HO3UTUBHUMHU, TAKUMH, 1110 30YPKYIOTh IPUPOIHI CUIIM OCOOMCTOCTI, aKTUBI3YIOTh
MOTEHLIIHO BaXJIUBI il pecypcH, Tak 1 HEraTUBHI, SIKI CTOCYIOTbCS 30BHIIIHBOIO THCKY Ha MOJIOIY
JIIOJIMHY, 3MYILYIOuHd ii poOuTH BUOIp B yMOBaX, KOJU OJHO3HAYHOI CIIPSIMOBAHOCTI 110J10 (paxy 1ie
He cdopmoBaHo. OmHUM 13 TakuxX (DakToOpiB, SKUH MOKHA PO3MIIAJATH 1 SK IMO3UTUBHHM, 1 5K
HEraTuBHUM, € IMIIDK mpodecii, 10 y Cy4aCHOMY MEIIMHOMY IPOCTOP1 JOCUTh YITKO IMPONAryeThCs
K Iporpama, koi mae HaOyTu (paxiBellb KOHKPETHOT podecii.

AHaJI3 OCTaHHIX JoCaiKeHb 1 myOaikaniil. Y cydacHoMy HayKOBOMY JHUCKYpCi mpoOiema
IMIJDKEBOTO aCIIeKTy y CTBOpPEHHI 00pa3y (axiBisg IOB’s3aHa OUIBIIOID MIPOIO 13 TIEBHUMH
crepeoTunamMu ysBiaeHb npo npodecito (Bepryn /., K., 2015); penyramiero (XKymaii B., K., 2011);
HAyKOBIl YITKO BHOKPEMJIIOIOTH COLIIOKYJABTYPHUM acHeKkT y 3MICTI 3a3HA4€HOrOo YTBOPEHHS
(ITpyc H., Huimpo, 2017). bugbmricte MOCHIIKEHb aKICHTYIOTh Ha Ba)JIMBOCTI BpaxXyBaHHS
npobnemMu IMIIKY y (opMyBaHHI NpeAcTaBHUKIB Tipodeciit tumy «JIroguHa — JlroguHay: menaroris
(O. AunpeeBa, K. Aramanceka, €. bap6ina, O. ['oposenko, O. I'peitnix, T. Josra, JI. Kaitnanosa ta
i1.), ncuxonoriB (O. I'pinuyk, H. Hazapuyk, O. 3arBopHtiok), nomnirosioris (B. bebuk, C. JleHucrok,
O. Kymosa), ympasmiamiB (C. boncyn, O. byxapkoBa, O.TopmkoBa). Opnak 1o3a yBaroro
JOCTITHUKIB Hapas3l 3ajumuiach npoOneMa IMUDKY (uUIoNIOriB-NiepeKiagaydi, 110 HaOyBae
aKTyaJbHOCT1 B aCHEKT1 IOCUTh aKTUBHOT MOIMYJSPHOCTI 3a3Ha4€HO1 npodecii B ymoBax riioodanizarii
CYCHUIBHMX Ta €KOHOMIYHMX 3B’S3KIB. 3BaKalouu Ha BHILIEO3HAYCHE, BH3HAUYAEMO MeTy
AOCJIIKeHHSs: 3’ SICYBaTH CYTh MOHATTS «IMIDK» Y NMpodeciiHOMY acleKTl; BU3HAYUTH 0COOIMBOCTI
IMUDKY TepeKyiafiaqiB pi3HOT (PYKHI[IOHAIBHOI CHIPSIMOBAHOCTI; MPEICTABUTH CXEMY IMIIKEBOL
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MIATOTOBKY MaiOyTHIX MEpeKIaayiB y Ipolieci HaBuaHHS.

Metoau npocaimzkenHs: i JOCSTHEHHsSI MOCTaBJICHOT METU BHUKOPHCTAHO mMeopemuyHi
(y3araJibHeHHsI IIe1aroriyHuX, CUXOJIOTTYHUX, (PUIOJOTTYHUX, COILIOKYJIBTYPHIX HAYKOBHX Ipallb, a
TaK0>X HOPMaTHUBHUX JAOKYMEHTIB), emnipuyxi (BUBUEHHS, aHaJli3 Ta y3araJbHEHHs 3MICTY MpoTpam
npo¢eciitHoi MIrOTOBKH (PLIOJIOTIB) METOIH.

Pesyabratn gociaimenHsi. [loHATTS «IMIK» YBIMIUIO y CYCHUIbHUM OOIr 3aBISKU
MIOIIUPEHHIO THTEpeCy A0 MPoQeciid, MO CIPsIMOBaHI HA MAaCOBY KOMYHIKAIIIIO: apTHUCT, TMOJITHYHUAN
IS4, CIOPTCMEH, LIOyMeH, menaror touo. [IIupokoMy BHUKOPUCTAHHIO €M TepMiH 3000B’s13aHUI
amepukaHcbkoMy ekoHoMmicTy K. Bonayinry, sikuit y 60-T1 pokun XX CTONITTA BBIB B JUIOBUH 1
HAyKOBUH OOIr TEPMIH «IM1JIK», OOIPYHTYBAaB MOT0 KOPUCHICTH JUISI IUIOBOTO YCIIIXY.

CJIOBHUKOBI CTaTT1 TPAKTYIOTh «IMIIDK» SIK «PEKJIAMHUM, MPEICTaBHULIbKUN 00pa3 Oy/b-KOro
(HampuKIag, TPOMAJCHKOTO [isiua), IO CTBOPIOETHCS Il HaceneHHs» (Bemukuit TiiymauHwid
cloBHUK..., K., 2015, c. 500); «rpomajaceka IyMKa, yABJIEHHS NpO OyIb-KOTo, IIOCH; PEmyTallisd,
o0pa3», «o0pa3 ocobu (30kpema il BUIVIAL 1 MaHepa IMOBEIIHKH), CIPSIMOBaHUNA Ha (hopMyBaHHS
IpPOMAJICEKOT JYMKH 4M YsiBJIeHHS npo Hed» (BuibHuil tTnmymaunuii cnoBauk, URL); «uinecnpsiMmoBaHo
chopmoBanuii 06pa3 (OyIp-aK0i 0COOH, SIBHINA, TPEAMETA 1 T. 1H.) 3 METOI0 €MOIIHHO-TICHXOJIOTIYHOTO
BIUIMBY Ha Oy/b-KOT0 JUIsl omysipu3ariii, pexiami i T. iH.» (bi6ik C., Xapkis, 2005, c. 244).

OOpa3HICTh K XapaKTepUCTUKA IMIPKY B Cy4aCHOMY 3HAuY€HHI IpeCTaBieHa B Iam’ ATKax
YCHOI HApOJHOI TBOPUOCTI: MICHSX, Ka3kax, Mmidax, JereHaax, MpHUCIiB’ixX, MpUKa3Kax, a MPSIMUM
MIATBEPPKEHHSIM TOTO, 0 TypOOTa PO HAIEKHUM MK Oyia mpUTaMaHHA JIIOJMHI B PI3HI €MIOXH,
MOKYTb OyTH 30epekeHi Mpi3BUChbKA ICTOPUUHUX OC10, BUJATHUX MOCTAaTe MUHYJIOrO, HapUKIaL,
Bimuii Oner, Bonogumup Cestuii, Cesitononik OxastHau, SIpociaB Myapuid, 1o xapakTepu3yBajio
KOHKpETHY 0co0y 3a il BUMHKaMHU, BioOpakarouu iMIIpK ocoducTocTi (CsTuii — xpectuB Pych, yBiB
XpUCTUSHCTBO SIK JAepkaBHy penirito; OkasHHMA — 3a BOMBCTBO OpariB; Mynpuii — 3a po3ywm,
OmarouecTst Ta mojituuHy BrpaBHICTH Tomo) (Kopkimko A., CeBepomonenpk, 2016, c. 89). Cnin
3ayBOKUTH, MI0 XapAaKTEPUCTHUKY ICTOPHUYHOT OCOOMCTOCTI MOXKHA TIIOB’SI3aTH 13 Cy4aCHUM
PO3YMIHHSM TOHSTTA «IMIDK» OTIOCEPEAKOBAHO, OCKUIBKM BOHA BCE K TAaKU CTOCYETHCS OKPEMOi
0COOMCTOCTI, TOMAl SIK «IMIIDK» TPEACTaBISECTAHOBUTH YSBJICHHA IMIPO JIIOJUHY, HAIEKHY A0
KOHKpeTHOT1 mpodecii. OTKe, OCHOBHUM €JIEMEHTOM 3MICTy MOHATTS «IMIIK» MOXXHA BBaKaTH
VSIBJIICHHS PO JIIOJUHY, 10 GOPMYETHCS y CYCHUILCTBI BHACTIIOK PO3YMIHHS 1i BUMHKIB.

BB iMipKy Ha ysBIEHHS PO MpOQecito JIOAWHU HAPOJUB HOBUI HAyKOBUN HAIpsM —
IMUDKOJIOTII0. Y 3apyODKHHMX pO3BiIKaxX IMUDK JOCHIDKYBAalKM Ta BHU3HAYAIW SK y3arajlbHEHHS
JIOACHKOTO cHpudHATTS 1 Horo ocmucieHHs (K. boymniHr); cykynmHICTh 3HaHb, YsABJEHb 1
nependayeHp JIIoaUHU 1po 00’ekT 1 Moro otouenHs (b. ['apauep, C. JleBu); Habip ocoOUCTICHUX
SIKOCTEH, 110 acOLI€I0ThCS JIFOJbMH 3 MEBHOIO 1HAMBINYaNbHICTIO (P. BeHTOH); MeHTanbHy KapTHHKY,
171€10, IOPOJKEHY YSABOIO, 800 OCOOMCTICTh B ysABJIEHHX JitoaAnHY, opradizauii (C. Omniep); myoOsiuHe
«S» moauHU, CBOEPIIHY MACKy, MakiDK, IO 3aCTOCOBYETHCA, a0M B OYaxX IHINUX JIIOJIEH MaTh
npuBaOmusuil Burisa (I1. bepn); meBHuil cumBOMIUHUN 00pa3 CHOPUNHATTA Oylb-SKOrO SBHUIIA,
o0’exra ta monunu (b. bproc, XK. Cerena); nmponec cTBopeHHs: (pipMOBOi pemyTallii, METOI0 SIKOi €
inenTudikamis cy0’ekra 1 npuBepranHs 10 Hboro yBaru (E. bepHeli3); KOHCTPYKT, 110 CKIIaJaeThes 3
BIJHOLIEHHS, Mi3HaHHS, crnpuilmManHa 1 nepekoHaHHs (C.benanmkep, C. bamu, b. Jlonrnen)
(Xomynenko T., Xapkis, 2005).

Pi3Hi rimoTe3n BYEHHMX LIOJ0 MOXOJDKEHHS CJIOBA imago 3BOJSATHCS 10 TOTO, IO CIIOYaTKy
BOHO MMEHYBAJIO 1HIIY PEAJIbHICTH (CTAaTyC KOIIil), 10 HACIiyBalla «IIEpIIy» peajbHICThb, IMITYBajA,
CUMBOJII3yBajia ii, MOTIJIa CpuiiMaTHC JIFOJIMHOIO SIK CIIpaBXHs, He Oyay4uu Takoro. Lle € BaxauBuM
MOMEHTOM Il PO3YMIHHS 3MICTY, CYT1 i ()YHKIIIOHYBAHHS MOHATTS «IMIIK».

CyuacHe pO3yMIHHS HOHATTS «IMUIK» BHOKPEMIIIOE OCHOBHI MOro XapakTepUCTHUKHU:
CTEPEOTHUIIHICTh, MACOBICTh, EMOLIIHICTD, CY0’€KTUBHICTh CIPUUHATTSL, MyOIIUHICTh NIATPUMYBAHHS
o0pa3zy.

O. AHJpeeBa, pO3MIISIIAIOYM  CYTHICHI XapaKTEPUCTHKU JOCHIPKYBAHOTO IOHSTTSA K
COLIIAJIbHO-TICUXOJIOTTYHOTO SIBHILA, BUCJIOBIIOE TYMKY, IO IMIK, TOOTO crneuupiuHuil «obpasz»
npenMera, CopuiMaEeTbesl TO/I, KOJIM PaKypc CIPHIMAaHHS HaBMHUCHE 3MILIEHUM 1 BUCBITIIIOE JIHIIE
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MIEBHI CTOPOHU 00’€KTa, PE3yJbTaTOM HYOTO € LI030pHE BIiOOpaKEHHA 00’€KTa UM SIBUIIA: «MDK
«IMIIDKEM» 1 peaJbHUM O00’€KTOM ICHYE TaK 3BaHUI «PO3PUB y JTOCTOBIPHOCTID», OCKUIbKH IMIIK
«rymrye ¢hapom» 00pazy, BUKOHYIOUH THM caMuM (DYHKIIIIO MexaHi3My HaBitoBaHH:» (AHapeesa O.,
Jlyrancek, 2013, c.222). J.Bepryn 3a3Hadyae, mo B CYCHUIBCTBI IMIIDK PO3TJSIAETHCA SIK
KyJIbTypHUIl (EHOMEH, KyJIbTypHUI KOJ, 3a JIOIOMOIOI0 SIKOTO BifOyBa€Tbcs MOCTINHA
penpesenTaris ocobuctocti abo rpymu (Bepryn I, 2015, c.38). IO.Ilanexa, I'. Ilouenmos,
B. lllenrens, O. YeOukiH BU3HAYAIOTH IMIIDK SIK OCOOJIMBHUI MPOIEC perpe3eHTallii 0COOMCTOCTI, IO
BUCTYIIA€ OCHOBOIO JUISI CaMOCTBEP/UKEHHS B CEpPEJOBHILI, BHUKOPHCTOBYEThCS SK I€BHA
MICUXOTEXHOJOT1s BIuBYy Ha cotiyMm (Yebukin O., KoBanmbosa O., Oneca, 2009, c. 26).

[lopiBHsIHHS KaTeropii «IMUK» 13 BIUIMBOM, IO IPOCTEKYEThCS Yy OaraTbOX BHU3HAYEHHSX
IICUXOJIOTB, MIIKPECIIIOE MAHIMYJIATUBHICTD, 3aMaHJIUBICTh HOr0O K ICUXIYHOTO 00pasy, L0 i€ Ha
eMoIIiifHy cdepy ocoOucTocTi, 1HOAI W Ha ii miACBIIOMICT. IMUDK BIUIMBaE Ha TMOBEIIHKY Ta
MEXaHI3MU CBIZIOMOCTI JIIOAMHU 33 PaxyHOK CHJIBHOTO €MOLIIMHOIO BpPaXKEHHS, aKe caMe TOJl
3HWKYIOTbCS MEXaHI3MU CBIZJOMOTO KOHTPOJIO, 1, BIAMOBITHO, y TaKUX CHUTyallsiX IMIDK €
ManinynstTuBHuM BuBoM (bormanos E.,3aszeikun B., C-116., 2003, c. 18).

[ToHATTS «IMIDK» y HayKOBI Ta CyCHUIbHO-TIOMYJISIPHIM JIITEpaTypl 4acTo MOB’si3aHE 31
CTEpEOTUIIOM (CXEMAaTU4YHUM, CTaHAapTU30BaHUM OOpa3oM COLIAIBHOTO 00 €KTa, SBHILA, YacTo
MMOBTOPIOBAHHUM, 3arIbHONIPUIHITHM Ta HACIITyBaHUM Y NISTLHOCTI) Ta pernyTarieto (ChopMOBaHOIO
IPOMAJICHKOI0 JAYMKOIO, CYCIUIBHOIO OIIIHKOIO PO SIKOCTI, JIOCTOTHCTBA 1 HENOJIKH TI€BHOTO
iHauBiga). OfHaK, Ha BIIMIHY BiJl CTEPEOTHILY, 10 Y 3arajlbHOMY 3HAYE€HHI CYTOJIOCHUH 31 CXEMOIO
oOpazy, Ta pernyrailii, ika BUSBJISIETCSA B Cy0 €KTUBHOMY OLIIHIOBaHHI pealbHUX (AKTIB MOBEAIHKU
KOHKPETHOI0 Cy0’€KTa, IMIIK MOYKHa IPEACTaBUTH SK 00pa3, 110 CTBOPIOETHCS Y KOJIEKTUBHIM
CB1IOMOCTI BIIIOBIAHO JI0 YSIBHOI MOJI€IN1 ICHYBaHHSI KOHKpETHOI npodecii adbo npodeciitHoi GpyHKIii.
Crnin ypaxoByBaTH W Te, LI0 IMUDK JIIOJUHMU 3a Mpodeciero — 1€ KuMBa pekiama 1€l mpodecii,
OCKUIBKU IIPEJCTABIISE 1€alIbHy MaHepy Mpo¢eciiiHOT iSUTbHOCTI.

VY 3a3HaueHoMy acmekTi mpodecis nepeknagada (QyHKIIOHATBHO TPEICTaBiIeHa y HHUBII
NpSAMUX BHUJIIB JISUIBHOCTI: TOCTITOBHUM TeEpeKIajad YCHUX TEKCTIB, TMepeKIiaaad-CHHXPOHICT,
nepekyiafiad MHUCbMOBHMX TEKCTIB (XyIO)KHIX, HAyKOBHX, CIEI[aIbHUX TOLI0), a TaKOoX
OIIOCEpPEIKOBAaHUX Ta JIOJATKOBUX IMpodecisix: Mepexiagad-peQepeHt, MepeKIaaad-KypHaicT,
BHKJIQJIad 1HO3EMHOI MOBH, TNepeknanad-rin Ttomo. KokeH 13 3a3Ha4yeHWX BHAIB JIIUIBHOCTI
BUOKPEMJIIOE OCHOBHI XapaKTEPUCTUKH, SIKUMH Ma€ BOJIOJITH MEpeKaZady, OCHOBHOIO 3 SKHX,
0e3yMOBHO, € 3HAHHS IHO3€MHOI MOBM Ta BMIHHS ii BUKOPUCTOBYBAaTH y KoMyHikamisx. OTxe,
TOJIOBHUM €JIEMEHTOM IMIIPKY Mepekiaziaya € Horo moixiMoBHICTb, SIKa B MACOBOMY YSBJIEHHI MOXKE
HaOyTH BIATIHKIB MPUYETHOCTI O KyJIbTYpU IHIIOI KpaiHu (mepexiazad — L€ TOH, XTO MOXe
JI03BOJIMTU OOl IIOJIOPOKYBATH CBITOM 1 O€3M0CEPETHBO CIUIKYBATUCh 13 HACEJIEHHSIM 1HIIOT KpaiHu;
TOW, XTO B OpHIiHAJl YUTAE€ XYJOXKHIO JIITEPAaTypy 3apyODLKHUX aBTOpPIB, IO J1A€ MOKJIMBICTh
chopMyBaTH ySABJIEHHS PO OCOOIMBOCTI KyJIbTYpH HAPOIY TOLIO).

[lepexnagay y cyyacHOMy CBIT1 Mae OyTH TOTOBUM BHUKOHYBAaTH IPEJCTaBHUIbKI (PYHKIT B
opranizauii. [{IsIbHICTE Y MOCEPEIHULIBKOMY 3B’S3KYy 13 PI3HUMH KaTeropisMu (axiBIliB, PI3HUMHU
CIUTPHOTAMHU BUMArae BiJ| Mepekiiagaya chopMOBaHOCTI BMIHb TOSCHEHHS Tiepedpa3yBaHHS JIEKCEM
JUIA X OJHO3HAYHOTO PO3YMIHHS PI3HMMH KOMyHikaHTamu. MOro eHIMKIONEIMYHICTh Mae OyTh
PO3BUHEHOIO JI0 PIBHS IIBUJIKOI Ta €(EKTUBHOI CEMaHTH3allli MOHSTh, L0 € KIYOBUMH Y
MOJIITUYHOMY, EKOHOMIYHOMY, KyJIbTYPHOMY JUCKYpPCaX.

YenimHIicTh Kap’epu TepeKiaiada 3aJIeKUTh Bl TOTO, HACKUIBKM BIH 3yMIB YCBITOMUTH
KOMIUJIEKCHICTh XapakTepy MpoQeciftHOro MUKy, A€ 3HaHHS I1HO3€MHOI MOBM Ta BMIHHS HEHO
KOPUCTYBATUCh Y JISJIBHOCTI CTa€ Maloe(PEeKTUBHUM O€3 34aTHOCTI YCBIIOMIIIOBATH OCOOJIMBICTH
CUTYyallli KOMYHIKallii, 3HaHHS HOPM KYJIbTYpPU IMOBEAIHKH, 30BHIIIHBOTO BUIJIALY, IPOTOKOJY Ta
MO/IIOHMX €JIEMEHTIB, 1[0 CTAIOTh BAXKEISIMU KOHKYPEHTOCIIPOMOXKHOCTI.

1O. Martommna npodeciiHuil IMIIDK Tepekiazaya XapaKTepu3ye $K «KOMIIOHEHT HOro
poeciifHOT KyIbTYpH — KOMIUIEKCHE TIOHATTS, 00yMOBJICHE 30BHIIIHIMH Ta BHYTPIIITHIMHU SKOCTSIMHU
(bhaxiBI, 10 MIECHPSIMOBAHO (POPMYETHCS y Tporeci MpodeciiHol MISUTPHOCTI Ta PEAT3YEThCS K
Horo camorpeseHralis y skocTl npencraBHuka npodecii» (Marromuna 0., Kanununrpan, 2010).
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Buokpemiioroun KOMIIOHEHTH IMUDKY THepekianadya (JIHTBICTUYHUI Ta €MOIIMHMUN 1HTEJNEKT,
KyJIbTYpy MOBH, 3HaHHS IPUHLUIIB AUIOBOTO €TUKETY Ta 30BHIIIHINA BUTJIS), HAYKOBELb HaroJIoIIye
Ha 1X (YHKIIOHAJILHOCTI SIK IHCTPYMEHTIB BIUIMBY Ha KOMYHIKAHTIB.

Y ¢dopmyBanHi MUKy mnepexiagada HaOyBa€ BaXIMBOCTI NPOdUIbL HOTO HiSITBHOCTI:
MePEeKIIaau-CHHXPOHICT TPAIOE y CHEIiaIbHIA KaOlH1 — TOMY HEBXJIMBHUM U IMUDKY € HOTO
30BHIIIHIN BUTJISA, OJJHAK OUTbIIOT Bard Ha0yBa€e CTPECOCTIMKICTD; MepekiIaiad YCHOTO MOCIII0BHOTO
MepeKyaay Ta Mepekiiagad-peepeHT € myOomyHo 0CO0010, TOMY BaXKIMBOIO YACTUHOIO IMIIKY €
30BHIIIHIA BUTJISA, BUCOKMHA pIBEHb peareHTHOCTI (WBHAKICTH peakuii). g nepexianadvis
MMCHbMOBOTO NEPEKIIAAy BaXJIMBUMHU YaCTHHAMH IMUDKY OyAyTh came KyJIbTypa MOBH, €MOLINHUIM
IHTEJIEKT (CTPECOCTIMKICTD).

ImipxeBuil acnekT y npodeciiiHiii niAroToBIl NepekiagayiB HabyBae Ba)KJIMBOCTI BHACTIIOK
TOro, 10 CTYACHTHU OTPUMYIOTh YABIIEHHS Mpo mnpodecito yepes ii Cy0’€KTUBHE CHPUNMHATTS, 110
MIEBHOIO MIPOIO IPYHTYETHCS HA peKyiaMHil 1HpopMarlii, oOpa3ax, HaBITHUX JIITEPATypoIo, 3aco0amu
KiHOIHAycTpil Tomo. Omke, Bubip npodecii MOkHAa BBaKAaTH MEBHOIO MIPOIO OOYMOBJIEHUM came
11€abHO-HAIBHUM IMIJDKEBUM 11 COPUHHATTSAM.

OpHak HenpaBWIbHUM Oylie JE€MOHCTPYBAaTH CTYNEHTaM XHUOHICTh IXHIX YABJIEHb IPO
nepekyiafiaya — 3aBJaHHSAM YHIBEPCUTETY Ma€ CTaTd y TOMY 4uciai (GOpMyBaHHS y CTYIEHTIB
CIPSIMOBAHOCTI Ha IM1IPKEBE MO3UIIIOHYBaHHS cebe y mpodecii, OpieHTYIOUNCh Ha aKTyali3alliio 30HU
HaOMKYOro pO3BUTKY, BU3HAUYEHHS «oOpa3y Ha 3pocraHHs». [loromxyrouuch 13 JIyMKOIO
B. Onekcenka npo eranHicth GopmyBaHHS HoBoro iMiypKy (Onexcenko B.URL), maemo nHamip
ajanTyBaTH 1€ mporec Ui IMIIKEBOI MIATOTOBKM MaMOyTHIX NepeKiIajaviB, MO0 MOXKHA
PO3MOIUTUTH HA ETaIH:

~ CIHpUHHATTS 00pa3y, Ha OCHOBI SIKOTO Oyne (hopMyBaTHCs BIaCHUM LUTICHUH npodeciiHuit
IMIIK;

- IMIIK-aHa3, YHACHAOK SIKOTO TIPOBOJAUTHCS aHAi3 30BHIIIHOCTI Ta SKOCTEH
MaliOyTHBOTO MepeKiazadya, BUOKPEMIIIOIOTECS PECYPCH, SIKI MOKYTh OOYMOBUTH BHJI MailOyTHHOT
MepeKIaanbkoi TSUTBHOCTI — 1 BIAMOBITHO 10 Ii€l JISUTBHOCTI BHOKPEMJICHHS Ta BHXOBAHHS
IH/IMBIyalbHUX OCOOUCTICHUX PUC, 1110 CTAHYTh OCHOBOIO BJIACHOTO IPOQECIHHOTO IMIIKY;

- IMDK-KpeaTuB, LI0 peali3yeTbCsl 4Yepe3 BHUKOPUCTAaHHS (MPUMIPIOBAHHS) OKPEMHX
€JIeMEHTIB 0aXaHOTO IMUDKY: CTWJIIO CHUIKYBaHHS, TEXHIKM BOJIOJIHHS MOBOIO, JKECTaMH,
30BHIIIHBOTO BUIJISILY;

~ IMIIK-AM3aiiH, KU BUSIBISIETECA y BXKMBaHHI B 00pa3 MaiOyTHpoi mpodecii (OuIbII010
MIpOIO 1€l eTan BiIOyBa€eThCs Ha MPOQeciiHii MpaKTHIli);

~ IMIDK-TIPOMOYIITH, Y MEXax sIKOTO MalOyTHIM nepekianad GopMye AyMKYy Tpo cede sk
¢daxiBus y npodeciiiHiii CHUIbHOTI (Ha IbOMY €Tarll KOHKPETHHUH CTYINEHT 1IeHTHU(IKYeThCS 3a
MIEBHUMM, JIMIIE HOMY PUTAMaHHUMH XapaKTEPUCTUKAMHU).

BucHOBKM Ta nepcneKTHBY MOAAJIbIINX J0CTi/ZKeHb. Y3arajlbHIOI0UN 0COOJIMBOCTI IMIIIKY
nepeKsaavyiB pizHOi (PYHKIIOHATBHOT CHPSAMOBAHOCTI, BH3HAYAEMO, IO BAKIUBUMH aCTEKTaMHU
YCBIIOMIIEHHSI TTPO(ECIHHOTO IMIIKY CTalOTh OCOOIMBOCTI MallOyTHHOI MPOQeCiitHOl AISUTBHOCTI,
OCHOBOIO $IKOi Ma€ CTaTH BUCOKHM PIBEHb KyJbTYpH 1IHO3€MHOIO MOBJIEHHA. KpimM Toro, i iMiKy
npodecii mepexnagaya BaxJIMBOCTI HaOyBarOTh YMOBH TIpalli, 0COOJMBOCTI Oprasizaiii poOodoro
npocTopy (3py4Huii a00 CTaTyCHUM OJIAT, aKCeCcyapH ); MOXKJIMBICTh B3aeMOI1 mpodeciit (epexsiagayd
— OKYpHAJIICT-MDKHApOJHUK; IepeKiafad-BUKIIafay; Iepekiagad-peepeHT); KaTeropii eTHKH,
€CTETUKH, a TAKOK AUHAMIUHICTb, CHTYaTHUBHICTb, Cy0’€KTUBHICTh, EMOLIIMHUIN IHTEIEKT (PaxiBIIsl.

Y ¢opmyBaHHI IMUDKY MailOyTHBOro Iepekiajaya B YHIBEPCUTETI KOPUCHOIO BBaXKAEMO
cXeMy IMIPKEBOI MIIFOTOBKM MalOYyTHIX MepekiafadiB y MpoIeci HaBYaHHS, L0 peali3yeThCs 3a
eTarnamMu: COpUiHATTA 00pa3y mpodecii, IMIDK-aHalI3y, IMIIDK-KpeaTuBy, IMIIDK-U3aiHy Ta IMIIK-
MIPOMOYIIIEHY.

[lepcriekTrBOIO MOJANBLIMX PO3BLIOK BU3HAYAEMO JIOCILIKEHHS BIUIMBY MpodeciiiHoro
IMIKY IepeKiiaZiaya Ha OpraHizaliio Horo NpuBaTHOI JKUTTESUIBHOCTI.
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Introduction. Problems of choosing a profession in the conditions of excessive
informatization of modern society are characterized by the influence of various factors on a person's
motivation, which can be both positive, such as stimulating the natural forces of the individual,
activate its potentially important resources, and negative, which relate to external pressure on young
people, forcing him / her make a choice in conditions when a unique orientation in the specialty has
not yet been formed. One of such factors, which can be considered both positive and negative, is the
image of the profession, which in the modern media space is quite clearly promoted as a program
that should be acquired by a specialist in a particular profession.

Purpose. The purpose of the study is to clarify the essence of the concept of «imagey» in the
professional aspect; to determine the features of the translator’s image of different functional
orientation, present a scheme of image training of future translators in the learning process.

Methods. To reach the goal, the following general scientific study methods were used:
theoretical (generalization of pedagogical, psychological, philological, socio-cultural scientific
works, as well as normative documents), empirical (study, analysis and generalization of the content
of professional training programs for philologists).

Results. The article reveals the essence of the concept «image» as a conception of a person
formed in society as a result of understanding his/her actions, and its meaning in the professional
aspect is detailed as an image of the profession in the mass consciousness. The main characteristics
of the professional image are presented. stereotype, mass character, emotionality, subjectivity of
perception, publicity of maintaining the image. It is substantiated that the main element of the
interpreters’ and translators’ image is his / her multilinguality. The characteristics of the
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interpreters’ and translators' image of different functional orientation are defined: the interpreter’s
image includes a representative level of appearance; for the simultaneous interpreter, stress
resistance is an important element of the image; the peculiarity of translator’s image of written texts
(literary, scientific, specific) is the emotional intelligence. It has been proved that in the conditions of
realization of the interpreter or translator in indirect and additional professions (interpreter or
translator consultant, translator-journalist, teacher of foreign language, translator-guide) the image
acquires shades of additional professional activities.

The system of image formation of future interpreters and translators in the training process is
presented, which is implemented in the following stages: perception of the image of the profession,
image-analysis, which allows to identify the resources that can determine the type of the future
interpreter’s or translator’s activities, image-creation realized through using (fitting) of the
individual elements of the desired image; image design that manifests itself in getting the feel of the
future profession and image-promotion, within which the future interpreter or translator forms a self-
concept as an expert in the professional community. It is concluded that for the image of the
profession of an interpreter or translator such characteristics are important as a foreign language
culture, working conditions, peculiarities of the workspace organization, possibility of interaction
among professions, as well as categories of ethics, aesthetics, dynamism, contextuality, subjectivity,
emotional intelligence of a professional.

Originality. The formation of the translator's professional image at the university is presented
in the form of a scheme of image training of future translators in the learning process, which is
realized in stages: perception of the profession image, image analysis, image-creative, image-design
and image-promotion.

The prospect for further study is determined by the study of the influence of the translator's
professional image on the organization of his private life.

Conclusion. Summarizing the features of the image of translators of different functional
orientation, we determine that the features of future professional activity, which should be based on a
high level of foreign broadcasting culture, are important aspects of professional image awareness. In
addition, working conditions, features of the organization of the working space (comfortable or high-
profile clothing, accessories), the possibility of interaction between professions (translator —
international journalist; translator — teacher, translator — referent) categories of ethics, aesthetics,
dynamism, situationality, subjectivity, emotional intelligence of a specialist become import for the
image of the translation profession.

Key words: image, interpreter, translator, profession, functions of an interpreter or translator
activity.
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3asznaueno, wo 0OIPYHMYSAHHS KYAbMYPOJIOIYHUX OCHO8 3MICMY WIKIIbHOL TimepamypHol océimu 6 iCmopuKo-
neoazoziyHomy GuUMIpI nepedbauac 3acmocy8aHHs HAUOLbW GIONOBIOHUX OJil GUPIUEHHS 3A680aHb OOCTIONCEHHS.
MemOoOONI02IMHUX NIOX00I8 y KOMNAEKCL. Y Kopensayii 3 npeomemom O0CTONCEHHSI 6USHAUEHO U 0080CHO OOYLTbHICD
3ACMOCYB8AHHST MAKUX MeMOOOJN0ZIYHUX NIOX00I8. CUCMEMHO-XPOHONIO2IYHO20, YUBLII3AYINIHO20, icmopiocpaghiunozo,
[CMOPUKO-2eHEMUYHO20,  NAPAOUSMATbHO20,  AKCIONOZIMHO2O0, 0COOUCMICHO-OILILHICHO20, — AGHMPONOJIOSIHHOZO0,
AKME0NI02IYHO20, CUHEP2EMUYHO20, KYAbMYPONOSIUHO20, KOMNEMEHMHICHO20, NOPIGHANLHO20, PEmpOCHEKMUBHOZO,
MEPUMOPIAIbHO20, 2EPMEHEBMUYHO20, (PeHOMEHON02IYH020 ma IHWUX. [J06e0eHO, WO 301b068aHe 3ACMOCYBAHH OKPEMUX
3 BUIYEBKA3AHUX NIOX00I8 NPOOEMOHCMPYBANO HECNPOMONCHICIb CMEOPUMU KOMNIEKCHe YAGICHHS NpO MUMYITe.
ITioxkpecneno, wo UKOPUCTNAHHS O3HAYEHUX MEMOOONOSIUHUX NIOX0OI8 YMOJICIUBTIOE TeHe3y NPOOYKMUBHUX MeOPemuKo-
MEMOOUYHUX HAODAHbL VHUEHUX WO000 O3HAHEeHOI NpodieMu, CAPUE IX eqheKxmueHoMy SUKOPUCMAHHIO OJisl PO3GUMKY
CcyuacHoi meopii 1 NPaKmuKy HAGYAHHS JIMepamypu Ha KyJbMypoJOSIHHUX 3acadax y 3aKAa0ax 3a2aibHOi cepeoHboi
oceimu.

Knrouogsi  cnosa: icmopuxo-nedazcociune OOCHONCEHHS, 3aco0U  ICMOPUKO-NeO0d202iuHo20  O0CTiONCEHHS,
MemMOOONIOZIMHE NIOXO0U, KYAbMYPOJIO2IUHI OCHOBU 3MICIMY WKIILHOL TIMepamypHol 0Cceimu, 8UKIA0anHsl Jimepamypu Ha
KY oMY PONOSITUHUX 3ACAOAX.

IlocTanoBka nmpodaemMu. Y cydacHUX yMOBax peOpMyBaHHS MOBHO-JITEPATYpHOI rairysi
OCBITH Ha 3acajilax 0COOMCTICHO OPIEHTOBAHOI'O HaBYaHHS, KYJIbTYPOJIOTTYHOI CIIPSIMOBAHOCTI 3MICTY
LIKUIBHOT JIITEPaTypHOi OCBITH, 1110 PErJIAaMEHTOBAHO Y HU3LI JepKaBHUX JOKyMeHTiB (HarionanpHii
JOKTpUHI po3BUTKY ocBitH Ykpainu y XXI cromitri, HamionanbHili cTpaTerii po3BUTKY OCBITH B
VYkpaini va 2012-2021 pp., Konnenii «HoBa ykpainchka mkomnay, JlepkaBHOMy cTaHaapTi 6a30Boi
cepeaHboi 0cBiTH, KoHLlenuii iTepaTypHOi OCBITH, YMHHUX Mporpamax 1 iIpydHHKax 3 YKpaiHChKO1
1 3apyODKHOT JIiTepaTypH), aKTyaIbHOCTI Ha0yBaIOTh ICTOPUKO-TICIATOT14HI PO3BIIKH, CIIPSIMOBaHI Ha
KOHCTPYKTHBHO-KPUTHUYHE OCMUCIIEHHS KYJIbTYPOJIOTTYHMX OCHOB 3MICTY IIKUIBHOI JITEpaTypHOT
OCBITH Yy 3aKJIa/IaX 3arajibHOI CepeIHbOI OCBITH B ICTOPUKO-NIEAArOT'IYHOMY BUMIPI.

HeBig’eMHUM CKJIaJHUKOM MPOIIECY BHMBUEHHS ICTOPIi PO3BUTKY UIKUIBHOI JIITEpaTypHOI
OCBITH € HayKOBE OCMUCIJIEHHS 1i MUHYJIOTO, 1110 MOXKJIUBE 32 YMOBU PO3POOJIEHHS! METO/I0JIOTTYHUX
OCHOB JOCHIDKEHHS IbOT0 I1CTOPUKO-NIEAArOriyHOro sBUIIA. be3 KOHCTPYKTHBHO-KPUTHYHOIO
OCMHCIICHHSI JTOCBITY PO30YyAOBH Ta peOpMYyBaHHS 3MICTy 3arajbHOi CEpPeIHbOI OCBITH, IO OyB
Ha0yTH BITYU3HSHOIO MEJAroT1YHOI0 HAYKOO Ta MIKOJIOK0, HEMOXKIIUBE IUTICHE, CHCTEMHE BUBYCHHS
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